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Product Overview 

 
Front View 
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Back View 
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Assembling MicroSD Card (if applicable) 

  
1. Pull out the card holder on the left side of the phone.  

2. Put the microSD card into the microSD card slot of 

the card tray, and then push the card tray into the 

phone.  

 

Assembling SIM Card (if applicable)  

 
1. Pull out the card holder on the left side of the phone.  

2. Put the SIM card into the SIM card slot of the  

card tray, and then push the card tray into the phone.  

 

Assembling Battery 

 
This device has a non-removable battery,Do not 

attempt to remove the battery or try to disassemble the 

smartphone as this could result in personal injury. 
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Getting Started 

 
Turning Phone On/Off 
 

To turn on phone 

1. Press and hold the power key for a few seconds 

until you see the RHINO welcome screen.  

 

To turn off phone 
1. Press and hold the power key and volume up 

2. Select Power Off. 

 

Unlocking the Screen 

 
The screen is locked by default when you turn on the 

phone. To unlock the screen- 

1. Press the power key. 

2. Place finger on center of screen and swipe up.  

3. If you previously set up an unlock security 

option, draw a pattern, use your fingerprint, or 

enter PIN.  
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Locking the Screen 

 
To lock the screen, press the power key.  

 

Note: It is recommended to lock the screen to protect 

your information and reduce battery usage. You can set 

up your phone to automatically lock after a certain 

period of time. To do so, press finger on bottom-center 

of screen, and swipe up to open All Apps. Tap Settings 

→ Display →  Screen timeout. 

 

Fingerprint Sensor Security Option 

 
To set up the Fingerprint Security Option, press finger 

on bottom-center of screen, and swipe up to open All 

Apps. Tap Settings → Security → Fingerprint and follow 

the on-screen instructions. 

Note: After setting up the fingerprint option, please 

allow the phone display to go to sleep naturally (default 

is 1 minute) before the first use. This process must be 

followed every time a fingerprint is changed.  
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Using Touch Screen 

 
All of the functions of the phone, except for power and 

volume, are performed on the touch screen. The 

following finger actions may help you easily understand 

how to use the touch screen. 

 

• Tap: With your finger, touch an item (ie: 

application or widget) to run it, or access a menu 

or option. 

• Double tap: Tap an item twice with your finger. 

• Drag: Tap and hold your finger on an item, then 

slide it without losing contact with the screen. 

• Swipe: Place your finger on an empty space of 

the screen and move the screen up or down or 

left or right. 

• Pinch: Place two fingers on the screen and 

move them apart to zoom into a picture, 

document or webpage; or move them together 

to zoom out. 

• Select and tap: Tap an item in the list of options 

available. 

• Press and hold: Press a key or any item for a 

few seconds until a list of options appears. 
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Cautions: 

• Do not use sharp tools that can scratch the 

touch screen. 

 

Key Functions 

 

 
Back Key 

Tap to return to the previous screen and exit the 

running application. 

Tap to close the on-screen keyboard in text input mode. 

 

Home Key 

Tap to return to the main screen. 

Tap and hold to open the Google search. 

 

Recent Apps Key 

Tap to open the applications list used recently. 
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Screen Orientation 

 
For optimal viewing experience, the screen orientation 

changes automatically depending on how you hold the 

phone. 

Note: To enable or disable auto-rotate, place finger on 

top-center of screen, and slide down to view Status and 

Notification panel, then tap the Auto-rotate icon. 

 

Status Bar 

 
The Status bar at the top of the screen includes 

notifications from various apps, current time, and the 

states of various items such as battery status, WLAN 

status, Signal status, and so on. 
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Status and Notification Panel 

 
The Status panel displays status icons to show the 

current state of your phone, such as battery charging 
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progress, alarms, Bluetooth, and so on. The Notification 

panel displays notification icons to inform you of new 

email, messages, and so on.  

To view both panels, place finger on top-center of 

screen, and slide down, then tap an icon to view details. 
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Apps and Widgets 

 
Apps: Software that allows you to perform a specific 

task. Your phone is preloaded with a variety of 

applications, and additional applications can be 

downloaded from the Play Store. 

Widgets: A small application which resides on the 

home screen and provides quick and easy access to 

information.  

 

Connecting to The Internet Using Wi-Fi 

 
Note: The range and quality of the WiFi signal is 

affected by the distance between the phone and the 

wireless router, the number of connected devices, 

infrastructure, and objects through which the signal is 

transmitted. 

1. Press finger on bottom-center of screen and 

swipe up to open All Apps. 

2. Tap Settings → Network & internet → Internet 

→Wi-Fi. 

3. Drag the slider to the On position.  

4. Phone will scan for WLAN networks in range. 

5. Tap the network you want to connect to. 
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6. Type a password (if connecting to a secure 

network). 

7. Tap Connect to connect to the selected WiFi 

network. 

 

Connecting to The Internet Using Mobile 

Broadband 

 
1. Press finger on bottom-center of screen and 

swipe up to open All Apps. 

2. Tap Settings → Network & internet → 

Internet→Wi-Fi. 

3. Drag the slider to the Off position.  

4. The phone will search for the carrier signal and 

connect to the network. When the phone is 

connected to a mobile broadband network, the 

network type appears in the status bar. 

 

Note: On the LTE/HSPA+ models, if both WiFi and 

mobile broadband networks are available, the phone 

gives priority to WiFi connection. 

 

 

 

 

 



 
 14  

Phone Maintenance/Safety 

 
The following list shows how to maintain your phone, 

together with precautions to take. 

• Keep your phone and its accessories out of the 

reach of pets. 

• If children use the phone, make sure that they 

use it properly. 

• Maintain your phone in dry conditions and keep 

it within normal operating temperatures.  

• Do not try to dry your phone in a microwave 

oven. If you do, sparks can occur and cause an 

explosion or fire. 

• Do not use or store your phone in dusty, dirty or 

wet areas. 

• Do not attempt to disassemble your phone. 

• Do not drop or cause severe impact to your 

phone. 

• Do not sit on or apply pressure to phone. 

• Do not use chemical products, cleaning solvents 

or detergents to clean your phone. 

• Use only authorized batteries, battery chargers 

and accessories. Any malfunction or damage 

caused by the use of unauthorized batteries, 

battery chargers and accessories will void the 
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limited product warranty.  Ensure that the battery 

charger does not come in contact with 

conductive objects. 

• The battery is not fully charged when you take it 

out of the box. Do not remove the battery pack 

when the phone is charging.  

 

CE Statement 

 
1. The adapter shall be installed near the equipment 

and shall be easily accessible. 

 

2. Do not use the mobile phone in an environment at 

too high or too low temperature, never expose the 

mobile phone under strong sunshine or too wet 

environment. The operating temperature for the 

product is 0℃ to 45℃ (while charging is 40℃). 

3. Caution risk of explosion if battery is replaced by 

an incorrect type. Dispose of used batteries 

according to the instructions. 

 

4. The SAR limit of Europe is 2.0 W/kg. This device 

was tested for typical body-worn operations with 

the back of the device kept 5mm from the body. 

To maintain compliance with RF exposure 



 
 16  

requirements, use accessories that maintain a 

5mm separation distance between the user's body 

and the back of the device. The use of belt clips, 

holsters and similar accessories should not 

contain metallic components in its assembly. The 

use of accessories that do not satisfy these 

requirements may not comply with RF exposure 

requirements, and should be avoided. 

 

Head：0.789 W/kg 

Body：1.024 W/kg 

Limbs：2.613 W/kg 

 

5. RF Frequency and power 
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6. The Wi-Fi function is restricted to indoor use only 

when operating in the 5150 MHz to 5350 MHz 

frequency range. 

 

 

 

7. Prevention of Hearing Loss 
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Manufacturer Information 

 
Rhino Mobility LLC 

8 The Green, Suite A, Dover, Delaware,19901, USA 

 

EU Regulatory Conformance 

 
Hereby, Rhino Mobility LLC declares that this device is 

in compliance with the essential requirements and other 

relevant provisions of Directive 2014/53/EU. 

For the declaration of conformity, visit the Web site 

rhinomobility.com. 

 

USB PD fast charging 

The power delivered by the charger must be between 

min 5 Watts required by the radio equipment, and max 

12 Watts in order to achieve the maximum charging 

speed. 

http://www.xx.com/
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The product supports 2G, 3G, 4G, Android 13, RAM 

6GB and ROM 32GB, Qualcomm SM6225 2.4GHz. 

 

FCC Statement 

 
FCC ID: 2AUOUC6-ROW 

Regulatory information(e-label) in device: 

Settings—About phone—Regulatory information 

 

W
 S   D
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This device complies with Part 15 of the FCC Rules. 

Operation is subject to the following two conditions: (1) 

This device may not cause harmful interference, and (2) 

this device must accept any interference received, 

including interference that may cause undesired 

operation. 

 

This equipment has been tested and found to comply 

with the limits for a Class B digital device, pursuant to 

Part 15 of the FCC Rules.  These limits are designed to 

provide reasonable protection against harmful 

interference in a residential installation. This equipment 

generates, uses and can radiate radio frequency 

energy and, if not installed and used in accordance with 

the instructions, may cause harmful interference to 

radio communications.  However, there is no guarantee 

that interference will not occur in a particular 

installation.  If this equipment does cause harmful 

interference to radio or television reception, which can 

be determined by turning the equipment off and on, the 

user is encouraged to try to correct the interference by 

one of the following measures: 

 

-Reorient or relocate the receiving antenna. 

-Increase the separation between the equipment and 

receiver. 
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-Connect the equipment into an outlet on a circuit 

different from that to which the receiver is connected. 

-Consult the dealer or an experienced radio/TV 

technician for help. 

 

FCC Caution: Any changes or modifications not 

expressly approved by the party responsible for 

compliance could void the user's authority to operate 

this equipment. 

 

This transmitter must not be co-located or operating in 

conjunction with any other antenna or transmitter. 

 

Radiation Exposure Statement 

 
This device meets the government’s requirements for 

exposure to radio waves. 

 

This device is designed and manufactured not to 

exceed the emission limits for exposure to radio 

frequency (RF) energy set by the Federal 

Communications Commission of the U.S. Government.   

 

The exposure standard for wireless device employs a 

unit of measurement known as the Specific Absorption 
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Rate, or SAR. The SAR limit set by the FCC is 1.6W/kg. 

Tests for SAR are conducted using standard operating 

positions (10mm) accepted by the FCC with the device 

transmitting at its highest certified power level in all 

tested frequency bands.  

 

FOR COUNTRY CODE SELECTION 

USAGE (WLAN DEVICES) 

 
Note: The country code selection is for non-US model 

only and is not available to all US model. Per FCC 

regulation, all WiFi product marketed in US must fixed 

to US operation channels only.  
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Descripción general del producto 

Vista frontal 
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Vista trasera 
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Montaje de tarjeta MicroSD (si aplica)  

1. Remueva el porta tarjetas en el lado izquierdo 

del teléfono. 

2. Coloque la tarjeta microSD en la ranura de 

tarjeta microSD de la bandeja de tarjeta y luego 

empuje la bandeja en el teléfono. 

 

Montaje de tarjeta SIM (si aplica)  

1. Remueva el porta tarjetas en el lado izquierdo 

del teléfono. 

2. Coloque la tarjeta SIM en la ranura de tarjeta 

SIM de la bandeja de tarjeta y luego empuje la 

bandeja en el teléfono. 

 

Montaje de batería 

Este dispositivo tiene una batería no removible. No 

intente remover la batería o desarmar el teléfono 

inteligente, ya que esto podría resultar en una herida 

personal. 
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Comenzando 

Encendiendo/Apagando el teléfono 

Para encender el teléfono 

1. Presione y sostenga el botón de encendido por 

algunos segundos hasta que vea la pantalla de 

bienvenida de RHINO. 

Para apagar el teléfono 

1. Presione y sostenga el botón de encendido y el 

botón de subir el volumen 

2. Seleccione Apagar. 

Desbloquear la pantalla 

La pantalla está bloqueada de manera predeterminada 

cuando enciende en teléfono. Para desbloquear la 

pantalla: 

1. Presione el botón de encendido. 

2. Coloque el dedo en el centro de la pantalla y 

deslice. 

3. Si estableció previamente una opción de 

desbloqueo de seguridad, dibuje un patrón, use 

su huella dactilar o ingrese el PIN. 
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Bloquear la pantalla 

Para bloquear la pantalla, presione el botón de 

encendido.  

Nota: Se recomienda bloquear la pantalla para 

proteger su información y reducir el uso de batería. 

Puede configurar su teléfono para que se bloquee 

automáticamente después de un cierto período de 

tiempo. Para hacerlo, presione con su dedo el centro 

inferior de la pantalla y deslice hacia arriba para abrir 

Todas las Apps.  resione Ajustes →  antalla → 

Tiempo de espera de pantalla. 

Opción de seguridad del sensor de 

huellas dactilares 

Para configurar la Opción de seguridad de huellas 

dactilares, presione con el dedo el centro inferior de la 

pantalla y deslice hacia arriba para abrir Todas las 

Apps. Toque Ajustes → Seguridad → Huella dactilar y 

siga las instrucciones en la pantalla. 

Nota: Después de configurar la opción de huella 

dactilar, por favor permita que pantalla se apague 

naturalmente (1 minuto de manera predeterminada) 

antes del primer uso. Este proceso debe seguirse cada 

vez que se cambie la huella dactilar. 



 
 29  

Usar la pantalla táctil 

Todas las funciones del teléfono, a excepción de la 

potencia y el volumen, son realizados en la pantalla 

táctil. Las siguientes acciones con el dedo pueden 

ayudarle fácilmente a comprender cómo usar la 

pantalla táctil. 

• Pulsar: Con su dedo, toque algo (es decir, una 

aplicación o widget) para ejecutarlo o acceda un 

menú u opción. 

• Pulsar dos veces: Toque un elemento dos 

veces con su dedo. 

• Arrastrar: Pulse y sostenga su dedo en un 

elemento, luego deslice sin perder contacto con 

la pantalla. 

• Deslizar: Coloque su dedo en un espacio vacío 

de la pantalla y mueva la pantalla hacia arriba o 

abajo o a la izquierda o derecha. 

• Pellizcar: Coloque dos dedos en la pantalla y 

sepárelos para acercar una imagen, documento 

o página web; o júntelos para alejarse. 

• Seleccionar y pulsar: Pulse un elemento en la 

lista de opciones disponibles: 

• Mantenga presionado: Pulse un botón o 

cualquier elemento por algunos segundos hasta 

que aparezca una lista de opciones. 
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Precauciones: 

• No utilice herramientas afiladas que puedan 

rayar la pantalla táctil. 

Funciones clave 

 

 

Botón Atrás 

Pulse para regresar a la pantalla anterior y salir de la 

aplicación en ejecución. 

Pulse para cerrar el teclado en la pantalla en el modo 

ingresar texto. 

Botón Inicio 

Pulse para regresar a la pantalla principal. 
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Pulse y sostenga para abrir la búsqueda de Google. 

Botón de Apps recientes 

Pulse para abrir la lista de aplicaciones usadas 

recientemente. 

Orientación de pantalla 

Para una experiencia de visualización óptima, la 

orientación de la pantalla cambia automáticamente 

dependiendo de cómo sostenga el teléfono. 

Nota: Para habilitar o deshabilitar la rotación 

automática, coloque el dedo en el centro superior de la 

pantalla y deslice hacia abajo para ver el estado y el 

panel de notificación y luego toque el ícono de rotación 

automática. 
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Barra de estado 

La barra de estado en la parte superior de la pantalla 

incluye notificaciones de varias apps, la hora actual y el 

estado de varios elementos, como el estado de la 

batería, el estado WLAN, el estado de la señal, entre 

otros. 
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Panel de notificaciones y estado 

El panel de estado muestra los íconos de estado para 

mostrar el estado actual de su teléfono, como el 

progreso de cargado de batería, alarmas, Bluetooth, 

entre otros. El panel de notificaciones muestra íconos 

de notificación para informarle de nuevos correos 

electrónicos, mensajes, entre otros. 
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Para ver ambos paneles, coloque el dedo en el centro 

superior de la pantalla y deslice hacia abajo, luego 

pulse un ícono para ver los detalles. 

Aplicaciones y widgets 

Apps: Software que le permite realizar tareas 

específicas. Su teléfono viene precargado con una 

variedad de aplicaciones y otras aplicaciones pueden 

descargarse desde la Play Store. 

Widgets: Una pequeña aplicación que reside en la 

pantalla de inicio y proporciona un acceso rápido y fácil 

a información.  

Conectarse al internet usando Wi-Fi 

Nota: El rango y la calidad de la señal WiFi es afectada 

por la distancia entre el teléfono y el router inalámbrico, 

el número de dispositivos conectados, infraestructura y 

objetos a través de la cual es transmitida la señal. 

1. Coloque su dedo en el centro inferior de la 

pantalla y deslice para abrir Todas las Apps. 

2. Toque Ajustes → Redes e Internet → Internet 

→Wi-Fi. 

3. Arrastre la barra deslizante hacia la posición de 

Encendido  
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4. El teléfono escaneará las redes WLAN en 

rango. 

5. Presione la red a la cual desea conectarse. 

6. Escriba una contraseña (si se está conectando 

a una red segura). 

7. Presione conectar para conectarse a la red WiFi 

seleccionada. 

Conectarse al internet usando la red 

móvil 

1. Coloque su dedo en el centro inferior de la 

pantalla y deslice para abrir Todas las Apps. 

2. Toque Ajustes → Redes e Internet → Internet 

→Wi-Fi. 

3. Arrastre la barra deslizante hacia la posición de 

Apagado. 

4. El teléfono buscará la señal del proveedor y se 

conectará a la red. Cuando el teléfono esté 

conectado a una red móvil, el tipo de red 

aparecerá en la barra de estado. 

Nota: En los modelos LTE/HSPA+, si tanto la red WiFi 

como la red móvil están disponibles, el teléfono dará 

prioridad a la conexión WiFi. 
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Mantenimiento/seguridad del 

teléfono 

La siguiente lista muestra cómo mantener su teléfono, 

junto con las precauciones que debe tomar. 

• Mantenga su teléfono y sus accesorios lejos del 

alcance de mascotas. 

• Si los niños utilizan el teléfono, asegúrese de 

que lo utilizan de manera apropiada. 

• Mantenga su teléfono en condiciones secas y 

manténgalo en temperaturas operativas 

normales. 

• No intente secar su teléfono en un microondas. 

Si lo hace, pueden ocurrir chispas y causar una 

explosión o un incendio. 

• No utilice o guarda su teléfono en áreas sucias, 

mojadas o con polvo. 

• No deje caer u ocasione impactos severos en su 

teléfono. 

• No se siente o aplique presión a su teléfono. 

• No use productos químicos, solventes de 

limpieza o detergentes para limpiar su teléfono. 

• Utilice solo baterías, cargadores de batería y 

accesorios autorizados. Cualquier 

funcionamiento defectuoso o daño causado por 
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el uso de baterías, cargadores de batería o 

accesorios no autorizados anulará la garantía 

limitada del producto. Asegúrese de que el 

cargador de la batería no entra en contacto con 

objetos conductores. 

• La batería no está totalmente cargada cuando lo 

saque de la caja. No remueva la batería cuando 

el teléfono se está cargando. 

 

Regulación CE 

1. El adaptador será instalado cerca del equipo y 

tendrá un acceso fácil. 

2. No utilice el teléfono móvil en un entorno a 

temperatura muy baja o muy alta, nunca exponga 

el teléfono móvil bajo un entorno muy mojado o de 

fuerte luz solar. La temperatura operativa del 

producto va de 0°C a 45°C (mientras que la de 

carga es 40°C). 

3. Precaución: riesgo de explosión si la batería es 

reemplazada por un tipo incorrecto. Deseche las 

baterías usadas según las instrucciones. 

4. El límite SAR de Europa es 2.0 W/kg. Este 

dispositivo fue probado para operaciones típicas 

pegadas al cuerpo, manteniendo la parte trasera 
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del dispositivo a 5mm del cuerpo. Para cumplir 

con los requisitos de exposición a RF, utilice 

accesorios que mantengan una distancia de 

separación de 5mm entre el cuerpo del usuario y 

la parte trasera del dispositivo. El uso de clips de 

cinturón, fundas y accesorios similares no debe 

contener componentes metálicos en su 

ensamblaje. El uso de accesorios que no cumplan 

estos requisitos podría no cumplir con los 

requisitos de exposición a RF y debe evitarse 

esto. 

 

Cabeza：0,789 W/kg 

Cuerpo：1,024 W/kg 

Extremidades：2,613 W/kg 
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5. Frecuencia y potencia RF 
WWAN (Kablosuz Geniş Alan Ağı) 

Frekans  andı Maksimum Çıkış Gücü (d m) 

GSM 900 32,00 

GSM 1800 30,00 

WCDMA Band I 23,50 

WCDMA Band VIII 23,50 

WCDMA Band IX 23,50 

LTE Band 1 23,50 

LTE Band 2 23,50 

LTE Band 3 24,00 

LTE Band 4 24,00 

LTE Band 5 23,50 

LTE Band 7 24,00 

LTE Band 8 23,50 

LTE Band 20 24,50 

LTE Band 28 24,50 

LTE Band 38 24,00 

LTE Band 40 24,50 

LTE Band 41 27,00 (PC2) 

24,00 (PC3) 

WLAN (Kablosuz Yerel Alan Ağı) 

Standart Frekans EIR  Gücü (Eşdeğer 

İzotropik Yayılan Güç) (d m) 

 

 

Wi-Fi 2.4 G 

2,4 – 2,4835 GHz 16,62 

5,15 – 5,25 GHz 16,63 

5,25 – 5,35 GHz 16,67 

5,47 – 5,725 GHz 16,80 

5,725 – 5,825 GHz 13,40 

BLUETOOTH 

Bluetooth Versiyonu EIRP Gücü (dBm) 

EDR (Geliştirilmiş Veri Hızı) 4,90 

LE (Düşük Enerji) 3,98 

NFC (Yakın Alan İletişimi) 

Frekans 13,56 MHz 10 metre mesafede 8 dBµA/m 
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6. La función Wi-Fi está restringida solo para uso en 

interiores cuando se opera en un rango de 

frecuencia de 5150 MHz a 5350 MHz. 

 

 

 

 

 

 

7. Prevención de pérdida de la audición 

 

 

Información del fabricante 

Rhino Mobility LLC 

8 The Green, Suite A, Dover, Delaware,19901, USA 

Cumplimiento de la regulación de EU 

Por la presente, Rhino Mobility LLC declara que este 

dispositivo cumple con los requisitos esenciales y otras 

disposiciones relevantes de la Directiva 2014/53/EU. 

Prevención de la pérdida auditiva 
Para evitar posibles daños en la audición, no escuche a 

niveles de volumen elevados durante períodos prolongados 

de tiempo. 
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Para la declaración de conformidad, visite el sitio web 

rhinomobility.com. 

Carga rápida USB PD 

La potencia entregada por el cargador debe estar entre 

los 5 Watts mínimos requeridos por el equipo de radio y 

un máximo de 12 Watts para alcanzar la velocidad de 

cargado máxima. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

El producto soporta 2G, 3G, 4G, Android 13, RAM 6GB 

y ROM 32GB, Qualcomm SM6225 2.4GHz. 

http://www.xx.com/
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Regulación FCC 

ID FCC: 2AUOUC6-ROW 

Información normativa (etiqueta electrónica) en 

dispositivo: 

Ajustes—Sobre teléfono—Información normativa 

Este dispositivo cumple con la Parte 15 de las Reglas 

FCC. La operación está sujeta a las siguientes dos 

condiciones: (1) Este dispositivo no puede ocasionar 

una interferencia perjudicial y (2) este dispositivo debe 

aceptar cualquier interferencia recibida, incluyendo una 

interferencia que pueda ocasionar una operación 

indeseada. 

Este equipo ha sido probado y se encontró que cumple 

con los límites de un dispositivo digital Clase B, según 

la Parte 15 de las Reglas FCC. Estos límites están 

diseñados para aportar una protección razonable en 

contra de interferencias perjudiciales en una instalación 

residencial. Este equipo genera, usa y puede irradiar 

energía de radiofrecuencia y, si no se instala y utiliza 

según las instrucciones, puede ocasionar interferencias 

perjudiciales para las comunicaciones de radio. Sin 

embargo, no hay ninguna garantía de que no ocurrirá 

esa interferencia en una instalación en particular. Si 

este equipo ocasiona interferencias perjudiciales para 
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la recepción de radio o televisión, lo cual se puede 

determinar encendiendo y apagando el equipo, se 

recomienda al usuario intentar corregir la interferencia 

a través de una de las siguientes medidas: 

• Reorientar o reubicar la antena receptora. 

• Incrementar la separación entre el equipo y el 

receptor. 

• Conectar el equipo a una toma de corrientes 

de un circuito diferente al cual está conectado 

el receptor. 

• Consultar con el proveedor o con un técnico 

experimentado de radio/TV. 

Advertencia de la FCC: Cualquier cambio o 

modificación no aprobada expresamente por la parte 

responsable por el cumplimiento podría anular la 

autoridad del usuario para operar este equipo. 

Este transmisor no debe colocarse junto u operarse en 

conjunto con alguna otra antena o transmisor. 

Declaración de exposición a la radiación 

Este dispositivo cumple con los requisitos del gobierno 

sobre la exposición de ondas de radio. 
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Este dispositivo está diseñado y fabricado para no 

exceder los límites de emisión para la exposición a 

energía de radiofrecuencia (RF) establecidos por la 

Comisión Federal de Comunicaciones del Gobierno de 

los Estados Unidos.   

La exposición estándar para dispositivos inalámbricos 

emplea una unidad de medida conocida como la Tasa 

de Absorción Específica o SAR. El límite SAR 

establecido por la FCC es 1.6W/kg. Las pruebas del 

SAR son realizadas usando posiciones operativas 

estándar (10mm) aceptadas por la FCC con el 

dispositivo transmitiendo a su nivel de potencia máximo 

certificado en todas las bandas de frecuencia 

probadas.  

PARA EL USO DE LA SELECCIÓN DEL 

CÓDIGO DE PAÍS (DISPOSITIVOS WLAN) 

Nota: La selección de código de país es solo para el 

modelo no estadounidense y no está disponible para 

todos los modelos estadounidenses. Según la 

regulación del FCC, todos los productos WiFi 

comerciados en los Estados Unidos deben estar 

limitados a los canales de operación de los Estados 

Unidos. 
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C6-ROW 

Kullanım Kılavuzu 
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Ürüne Genel Bakış  

 
Önden Görünüm 
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Arkadan Görünüm 
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(Varsa) MicroSD Kart Takma  
 

1. Telefonun sol kenarındaki kart tepsisini 

çıkarın.  

2. MicroSD kartı, kart tepsisindeki microSD kart 

yuvasına yerleştirin ve ardından kart tepsisini 

tekrar telefona takın. 

 

(Varsa) SIM Kart Takma  
 

1. Telefonun sol kenarındaki kart tepsisini 

çıkarın.  

2. SIM kartı, kart tepsisindeki SIM kart yuvasına 

yerleştirin ve ardından kart tepsisini tekrar 

telefona takın.  

 

Bataryanın Takılması  
 
 u cihazın bataryası çıkarılamaz.  ataryayı çıkarmaya 

veya telefonu sökmeye çalışmayın; bataryayı 

çıkarmaya ya da telefonu sökmeye çalışmak, 

yaralanmalara sebep olabilir. 
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Başlarken 
Telefonu Açma ve Kapama  
 
Telefonu açmak için 
 

1. RHINO açılış ekranı görünene dek güç 

düğmesine birkaç saniye boyunca basılı tutun. 

 

Telefonu kapatmak için 

 
1. Güç ve ses açma düğmelerine aynı anda basılı 

tutun. 

2. Ekranda görünen Kapat seçeneğini seçin. 

 

 

Ekran Kilidini Açma   
 
Telefon açıldığında, varsayılan olarak otomatik kilitlenir. 

Ekran kilidini açmak için  

 

1. Güç düğmesine basın.  

2.  armağınızı ekranın ortasına yerleştirip ekranı 

yukarı kaydırın.  

3. Daha önce bir güvenlik kilit ayarı yaptıysanız, 

deseni çizin, parmak izinizi kullanın veya  IN 

kodunuzu girin.  
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Ekranı Kilitleme 
 
Ekranı kilitlemek için güç düğmesine basın.  
 
Not:  ilgilerinizi korumak ve batarya kullanımını 

azaltmak için ekranınızı kilitlemeniz önerilir. 

Telefonunuzu, belirli bir süre sonra otomatik olarak 

kilitlenecek şekilde ayarlayabilirsiniz.  unu yapmak için, 

ekranın alt orta kısmına parmağınızla basıp yukarı 

kaydırarak Tüm  ygulamalar menüsünü açın. 

Ardından, sırasıyla Ayarlar → Ekran → Ekran 

zamanaşımı seçeneklerine dokunun.  

 

Parmak İzi Sensörü Güvenlik Ayarı  
 
 armak İzi Sensörü Güvenlik Ayarını etkinleştirmek 

için, parmağınızı ekranın alt orta kısmına yerleştirip 

ekranı yukarı kaydırarak Tüm  ygulamalar menüsünü 

açın. Ardından, sırasıyla Ayarlar → Güvenlik → Parmak 

İzi seçeneklerine dokunarak ekrandaki talimatları 

izleyin.  

 

Not:  armak izi ayarını etkinleştirdikten sonraki ilk 

kullanım öncesi, telefonun kendi kendine uyku moduna 

geçmesine izin verin (varsayılan süre   dakikadır).  u 

süreç, her parmak izi değişikliğinde tekrarlanmalıdır.  
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Dokunmatik Ekran Kullanımı 
 
Telefonun güç ve ses dışındaki tüm fonksiyonları, 

dokunmatik ekran üzerinden yönetilir. Aşağıda yer alan 

parmak hareketleri, dokunmatik ekranın nasıl 

kullanıldığını anlamanıza yardımcı olabilir: 

 

• Dokunma:  ir öğeyi çalıştırmak (ör.  ygulama 

veya widget) ya da bir menü veya seçeneğe erişim 

sağlamak için parmağınızla dokunun. 

• Çift dokunma:  ir öğeye parmağınızla iki kez 

dokunun.  

• Sürükleme:  armağınızı bir öğenin üstünde basılı 

tutun, ardından parmağınızı kaldırmadan öğeyi 

hedef konuma sürükleyin.  

• Kaydırma: Parmağınızı ekranın boş bir yerine 

koyun ve ekranı yukarı / aşağı veya sağa / sola 

kaydırın.  

• Parmakları Açma ve Birleştirme: İki parmağınızı 

ekranın üzerine yerleştirin ve bir resim, belge veya 

web sayfasını büyütmek için parmaklarınızı 

birbirinden uzaklaştırın, küçültmek için ise 

parmaklarınızı birbirine yaklaştırın.   

• Seçip dokunma: Mevcut seçenekler listesinden bir 

öğeye dokunun.  
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• Basılı tutma: Seçenek listesi görününceye kadar 

bir tuşa veya herhangi bir öğeye birkaç saniye 

boyunca basılı tutun.  

 

Dikkat 
 

• Dokunmatik ekranı çizebilecek keskin aletler 

kullanmayın.  

 

 

Tuş Fonksiyonları  

 

 

 

 

 

 

 
Geri Tuşu  

 

 ir önceki ekrana dönmek ve çalışan uygulamayı 

kapatmak için dokunun. 

Metin giriş modundaki ekran klavyesini kapatmak için 

dokunun.  
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Ana Sayfa Düğmesi 
 
Ana sayfaya dönmek için dokunun.  

Google aramasını açmak için dokunup basılı tutun.  

 

Son Uygulamalar Tuşu  
 
Son kullanılan uygulamalar listesini açmak için 

dokunun.  
 

Ekran Yönü 
 
Ekran yönü, en uygun görüntüleme deneyimi sağlamak 

için telefonu nasıl tuttuğunuza bağlı olarak otomatik 

değişir. 

 

Not: Otomatik döndürmeyi açmak veya kapatmak için, 

parmağınızı ekranın üst orta kısmına yerleştirip aşağı 

kaydırarak Durum ve  ildirim panelini açın ve ardından 

Otomatik döndür simgesine dokunun.  

 

Durum Çubuğu 
 
Ekranın üst kısmındaki Durum çubuğu, farklı 

uygulamalardan gelen bildirimleri, saati, pil durumu, 

WLAN durumu ve Sinyal durumu gibi çeşitli bilgileri 

içerir. 
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Durum ve Bildirim Paneli  
Durum paneli, batarya şarj durumu, alarmlar ve 

Bluetooth gibi telefonunuzun mevcut durumunu 

gösteren simgeleri gösterir. Bildirim paneli ise, yeni e-

postalar, mesajlar vb. hakkında sizi bilgilendiren bildirim 

simgelerini gösterir.   
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Her iki paneli de görüntülemek için, parmağınızı ekranın 

üst orta kısmına yerleştirerek aşağı kaydırın ve 

ardından bilgileri görüntülemek için ilgili simgenin 

üstüne dokunun. 
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Uygulamalar ve Widget’lar  
 
Uygulamalar: Belirli bir görevi yerine getirmenizi 

sağlayan yazılımlardır. Telefonunuzda önceden yüklü 

çeşitli uygulamalar bulunur. Ayrıca,  lay Store’dan yeni 

uygulamalar da indirebilirsiniz.  

 

Widget’lar: Ana ekranda yer alan ve bilgilere hızlı ve 

kolay şekilde erişmenizi sağlayan küçük 

uygulamalardır.   

 

Wi-Fi ile İnternete Bağlanma 
 
Not: Wi-Fi sinyalinin kapsama alanı ve kalitesi, telefon 
ile kablosuz ağ yönlendiricisi arasındaki mesafeye, 
bağlı cihaz sayısına, altyapıya ve sinyalin geçtiği 
nesnelere göre değişkenlik gösterir.  
 

1. Tüm Uygulamalar menüsünü açmak için 

parmağınızı ekranın alt orta kısmına 

yerleştirerek ekranı yukarı kaydırın.  

2. Sırasıyla Ayarlar → Ağ ve İnternet → İnternet 

→Wi-Fi seçeneklerine dokunun. 

3. Kaydırma çubuğunu Açık konuma getirin. 

4. Telefon, kapsama alanındaki kablosuz ağları 

tarayacaktır.  

5.  ağlanmak istediğiniz ağı seçin. 
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6. (Güvenli bir ağa bağlanıyorsanız) şifreyi girin. 

7. Seçilen Wi-Fi ağına bağlanmak için  ağlan 

seçeneğine dokunun. 

 

Mobil Veri ile İnternete Bağlanma 
 

1.  armağınızı ekranın alt orta kısmına yerleştirip 

yukarı kaydırarak Tüm  ygulamalar menüsünü 

açın.  

2. Sırasıyla Ayarlar → Ağ ve internet → İnternet → 

Wi-Fi seçeneklerine dokunun. 

3. Kaydırma çubuğunu kapalı konuma getirin.  

4. Telefon, operatör sinyalini arayıp ağa 

bağlanacaktır. Telefon, mobil veri ağına 

bağlandığında, durum çubuğunda ağ türü 

görünür. 

 

Not: LTE/HSPA+ modellerinde hem Wi-Fi hem de 

mobil veri ağı mevcutsa, telefon Wi-Fi ağına öncelik 

verir. 
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Telefon Bakımı / Güvenliği 
 
Aşağıdaki liste, telefon bakımının nasıl yapılacağını ve 

alınması gereken güvenlik önlemlerini gösterir. 

• Telefonunuzu ve aksesuarlarını evcil 

hayvanların erişemeyeceği bir yerde muhafaza 

edin. 

• Çocuklar telefonu kullanıyorsa, uygun şekilde 

kullanıldığından emin olun. 

• Telefonunuzu, kuru ortamda ve normal çalışma 

sıcaklığı aralığında muhafaza edin. 

• Telefonunuzu mikrodalga fırında kurutmaya 

çalışmayın.  unu yapmak, kıvılcım çıkmasına ve 

patlama veya yangına sebep olabilir.  

• Telefonunuzu tozlu, kirli ve ıslak alanlarda 

kullanmayın ve saklamayın.  

• Telefonunuzu sökmeye çalışmayın.  

• Telefonunuzu düşürmeyin veya sert darbelere 

maruz bırakmayın.  

• Telefonun üstüne oturmayın veya telefon 

üzerine baskı uygulamayın.  

• Telefonunuzu temizlemek için kimyasal ürünler, 

solvent temizleyiciler, deterjan vb. kullanmayın.  

• Yalnızca onaylı batarya, şarj aleti ve aksesuarlar 

kullanın. Onaylanmamış batarya, şarj aleti veya 
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aksesuar kullanımından kaynaklanan arıza ve 

hasarlar, ürünün sınırlı garantisini hükümsüz 

kılar. Şarj aletinin iletken nesnelerle temasından 

kaçının.  

• Telefonu kutusundan çıkardığınızda batarya tam 

dolu olmayacaktır. Telefonunuz şarj olurken şarj 

aletini çıkarmayın.  

 

CE Uygunluk Beyanı 
 
1. Adaptör, cihazın yakınına ve kolayca erişilebilir 

şekilde kurulmalıdır. 
 

2. Cep telefonunu, sıcaklığın çok yüksek veya çok 

düşük olduğu ortamlarda kullanmayın. Cep 

telefonunu doğrudan güneş ışığına veya çok nemli 

ortamlara maruz bırakmayın. Ürünün çalışma 

sıcaklığı, 0℃ ile 45℃ arasındadır (şarj sırasında 

40℃).  
 

3. Dikkat:  ataryayı yanlış bir batarya türü ile 

değiştirmek, patlama riskine yol açar. Kullanılmış 

bataryaları, talimatlara uygun şekilde imha edin.  
 

4. Avrupa’daki Özgül Emilim Oranı (SAR), 2,0 

W/kg’dır.  u cihaz, arka kısmı vücuttan   mm 

uzaklıkta olacak şekilde tipik vücut temaslı 

kullanım için test edilmiştir. RF (Radyo Frekansı) 



 
 60  

maruziyeti kurallarına uyum için, cihazın arka 

kısmı ile vücut arasında   mm mesafe sağlayan 

aksesuarlar kullanın. Kullanılan kemer klipsleri, 

kılıflar veya benzer aksesuarların bileşeninde, 

metal içerik bulunmamalıdır.  u gereklilikleri 

karşılamayan aksesuarların kullanımı, RF 

maruziyet kurallarına uygun olmayabilir; bu 

sebeple bu tür aksesuarların kullanımından 

kaçının.  
 

 aş：0,789 W/kg 

Vücut：1,024 W/kg 

Uzuvlar：2,613 W/kg 

 
5. RF Frekansı ve Güç 

 
WWAN (Kablosuz Geniş Alan Ağı) 

Frekans  andı Maksimum Çıkış Gücü (d m) 

GSM 900 32,00 

GSM 1800 30,00 

WCDMA Band I 23,50 

WCDMA Band VIII 23,50 

WCDMA Band IX 23,50 

LTE Band 1 23,50 

LTE Band 2 23,50 

LTE Band 3 24,00 

LTE Band 4 24,00 

LTE Band 5 23,50 

LTE Band 7 24,00 

LTE Band 8 23,50 

LTE Band 20 24,50 

LTE Band 28 24,50 

LTE Band 38 24,00 
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LTE Band 40 24,50 

LTE Band 41 27,00 (PC2) 

24,00 (PC3) 

WLAN (Kablosuz Yerel Alan Ağı) 

Standart Frekans EIR  Gücü (Eşdeğer 

İzotropik Yayılan Güç) (d m) 

 

 

Wi-Fi 2.4 G 

2,4 – 2,4835 GHz 16,62 

5,15 – 5,25 GHz 16,63 

5,25 – 5,35 GHz 16,67 

5,47 – 5,725 GHz 16,80 

5,725 – 5,825 GHz 13,40 

BLUETOOTH 

Bluetooth Versiyonu EIRP Gücü (dBm) 

EDR (Geliştirilmiş Veri Hızı) 4,90 

LE (Düşük Enerji) 3,98 

NFC (Yakın Alan İletişimi) 

Frekans 13,56 MHz 10 metre mesafede 8 dBµA/m 

 

6. Wi-Fi özelliği,    0 –  3 0 MHz frekans aralığında 

çalışırken yalnızca kapalı alanlarda kullanılabilir. 

 

 

 

7. İşitme Kaybının Önlenmesi  

 
 

İşitme Kaybının Önlenmesi 

İşitme kaybını önlemek için, uzun süre yüksek 

sesle dinlemekten kaçının. 
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Üretici Bilgileri 
 
Rhino Mobility LLC 

8 The Green, Suite A, Dover, Delaware,19901, ABD 

 

AB Mevzuatına Uygunluk 
 
Rhino Mobility LLC işbu belge ile, bu cihazın, 

 0 4/ 3/A  Yönetmeliği’nin temel gerekliliklerine ve 

diğer ilgili hükümlere uygun olduğunu beyan eder. 

 ygunluk beyanına, rhinomobility.com web sitesinden 

ulaşabilirsiniz.  

 

 S   D hızlı şarj 

Şarj cihazının sağlayacağı güç, en az radyo 

ekipmanının çalışması için gereken   Watt ile en fazla 

maksimum şarj hızını elde etmek için gereken    Watt 

arasında olmalıdır. 

 

http://www.xx.com/
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 u ürün;  G, 3G, 4G ağlarını, Android  3 işletim 

sistemini, 6G  RAM ve 3 G  ROM’u ve Qualcomm 

SM6     ,4 GHz işlemciyi desteklemektedir.  

 

FCC (ABD Federal İletişim Komisyonu) 
Beyanı 
 
FCC Kimlik No: 2AUOUC6-ROW 

Cihaz içindeki düzenleyici bilgilere (e-etiket) ulaşmak 

için: Ayarlar— Telefon hakkında— Düzenleyici bilgiler 
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 u cihaz, FCC Kuralları’nın   .  ölümü ile uyumludur. 

Kullanımı, aşağıdaki iki koşula tabidir: (1) Bu cihaz, 

zararlı parazitlenmeye neden olamaz ve (2) bu cihaz, 

istenmeyen çalışmaya neden olabilecek parazitlenme 

de dahil olmak üzere, her türlü parazitlenmeyi kabul 

etmelidir. 

 

Not: Bu ekipman, FCC Kuralları’nın   . Bölümü 

uyarınca,   Sınıfı sayısal aygıtlar için belirlenmiş 

sınırlarla test edilmiş ve uygun bulunmuştur.  u sınırlar, 

bir yerleşim biriminde zararlı parazitlenmeye karşı 

makul bir koruma sağlamak üzere tasarlanmıştır. Bu 

ekipman, radyo frekansı enerjisi üretir, kullanır ve 

yayabilir; eğer yönergelere uygun biçimde kurulmaz ve 

kullanılmazsa, telsiz iletişimlerinde zararlı 

parazitlenmeye neden olabilir. Ancak belirli bir 

kurulumda parazit oluşmayacağına dair herhangi bir 

garanti verilmemektedir. Bu cihazın radyo veya 

televizyon yayınlarının alımında zararlı parazitlenmeye 

yol açması halinde (cihazı kapatıp açarak 

parazitlenmeye neden olup olmadığı anlaşılabilir), 

kullanıcının aşağıdaki önlemleri alarak paraziti 

gidermeye çalışması önerilir: 

 

• Alıcı antenin yönünü veya yerini değiştirin.  

• Ekipman ve alıcı arasındaki mesafeyi artırın.  
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• Cihazı, alıcının bağlı olduğu devreden 

çıkararak, farklı bir devreye bağlı bulunan bir 

prize takın.  

• Destek almak için satıcıya veya deneyimli bir 

radyo/TV teknisyenine başvurun.  

 

FCC Uyarısı:  yumluluktan sorumlu tarafın açık 
onayı olmadan yapılan herhangi bir değişiklik veya 

modifikasyon, kullanıcının bu cihazı kullanma yetkisini 

ortadan kaldırabilir.  

 

 u verici, başka bir anten veya verici ile aynı konumda 

bulundurulmamalı ve birlikte çalıştırılmamalıdır. 

 

Radyasyon Maruziyetine Dair Beyan 
 
 u cihaz, radyo dalgalarına maruziyete dair hükümet 

tarafından belirlenen gereklilikleri karşılamaktadır. Bu 

cihaz, ABD Federal İletişim Komisyonu (FCC) 

tarafından belirlenen radyo frekansı (RF) enerjisine 

maruziyet sınırlarını aşmayacak şekilde tasarlanmış ve 

üretilmiştir.  

 

Kablosuz cihaz için maruziyet standardı, Özgül Emilim 

Hızı (SAR) adı verilen bir ölçü birimi ile belirlenir. FCC 
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tarafından belirlenen SAR limiti,  ,6 W/kg’dır. SAR 

testleri, FCC tarafından kabul edilen standart kullanım 

pozisyonları ( 0 mm) kullanılarak ve cihaz, test edilen 

tüm frekans bantlarında onaylı en yüksek güç 

seviyesinde sinyal gönderirken gerçekleştirilir.  

 

(WLAN CİHAZLARINDA) ÜLKE KODU 
SEÇİMİ  
 
Not: Ülke kodu seçimi yalnızca A D dışındaki 

modellerde mevcuttur ve tüm ABD modellerinde 

bulunmamaktadır. FCC Yönetmeliği uyarınca, A D’de 

satılan tüm Wi-Fi cihazları, yalnızca A D iletim 

kanallarında çalışacak şekilde sabitlenmelidir.  

 


